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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 35/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

一、轉授一切所需之權力予旅遊基金行政管理委員會主席

文綺華或其法定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，

與“大公報（香港）有限公司”簽訂提供製作宣傳澳門旅遊的特

刊並刊登在《大公報》的服務合同。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一五年二月十一日

社會文化司司長 譚俊榮

第 36/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並按照第71/2004號行政長官批示第三款（三）項

及第四款的規定，作出本批示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表郭昌宇為健康城市委員

會成員，以替代原代表吳志強，直至被替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一五年二月二十四日

社會文化司司長 譚俊榮

第 38/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款及第七

條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款（三）項和第五

款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予教育暨青年局局長梁勵或其法定代

任人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與“視製作有限公司”

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 35/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem 
Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. São subdelegados na presidente do Conselho Administrati-
vo do Fundo de Turismo, Maria Helena de Senna Fernandes, 
ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários para 
representar a Região Administrativa Especial de Macau, como 
outorgante, no contrato de prestação dos serviços de produção 
e inserção de suplemento especial, relativo à promoção turística 
de Macau no jornal «Ta Kung Pao», a celebrar com a empresa 
«Ta Kung Pao (Hong Kong) Limited».

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

11 de Fevereiro de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 36/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea 3) do n.º 3 e no n.º 4 do Despacho do Chefe 
do Executivo n.º 71/2004, o Secretário para os Assuntos Sociais 
e Cultura manda:

1. É designado membro da Comissão para a Cidade Saudável 
Kuok Cheong U, em substituição de Ung Chi Keong, como 
representante do Gabinete do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura, até ao termo do respectivo mandato.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

24 de Fevereiro  de 2015. 

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 38/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 6/1999, conjugados com o n.º 1, alínea 3) do n.º 2 
e n.º 5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:

São subdelegados na directora dos Serviços de Educação 
e Juventude, Leong Lai, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
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